
VENTILADOR / VENTILADOR

(ES) Aquest producte només és adequat per a espais ben aïllats o per a ús ocasional.

(CA) Aquest producte només és adequat per a espais ben aïllats o per a ús ocasional.

(CAT) NO COBRIR

(CAT) NO CARREU

(CAT) Aquest producte només és apte per a espais ben aïllats o ús ocasional.(CAT) SI US PLAU NO COBREIX

(ES) NO COBRIR

(CA) Aquest producte només és adequat per a espais ben aïllats o per a ús ocasional.

GRÀCIES PER CONFIAR EN NOSOTROS i triar el nostre fan de FULMO!

GRÀCIES PER CONFIAR EN NOSALTRES i triar el nostre fan FULMO!

CAT Escaneja el codi QR, cerca el teu producte al web i
descarrega't el manual en línia.

CA Escaneja el codi QR, cerca el teu producte al web i
descarrega't el manual en anglès.

Llegiu atentament les instruccions abans del primer ús i manteniment.
Llegiu atentament les instruccions abans del primer ús i manteniment.

fulmo.es @fulmo_

Machine Translated by Google

LEVANTE FAN
VENTILADOR LEVANTE

Read the instructions carefully before �rst use and maintenance

Si us plau, llegiu atentament les instruccions abans del primer ús i manteniment.



2

5

3
1. SAFETY PRECAUTIONS
2.INSTALLATION
3. BEFORE USE AND OPERATION
4.CLEANING AND MAINTENANCE
5.TECHNICAL SPECIFICATIONS
6.RECYCLING OF APPLIANCES 7.
WARRANTY

3

5
5
6

2

1. SAFETY PRECAUTIONS

index

4. Do not connect the fan to a dimmer switch, as this may cause unsatisfactory performance and
cause damage to the motor.

5. Keep out of the reach of children or people with reduced physical, mental or sensory capabilities.
Connection, cleaning or maintenance operations can be carried out from the age of eight if they have
been given appropriate supervision or training regarding the use of the appliance in a safe manner
and understand the dangers involved. Do not let anyone play with this device.

6. The fan cannot be started in a room with a gas appliance operating at the same time.

7. Do not insert any object into the fan blades while it is in operation.

2. All electrical work must be carried out after disconnecting the power or turning off the switch.

3. Do not use outdoors or where it may be exposed to water or excessive humidity.

1. The fan must be connected to a 220V AC 50Hz power supply.

Read all instructions carefully, even if you are familiar with this appliance. To reduce the risk of fire,
electric shock, and/or injury, you should observe the following basic safety precautions:

9. In order to avoid danger, all repairs to the appliance must be carried out by a professional technical
service, never by yourself.

10. Before accessing the terminals, all power circuits must be disconnected.

8. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or qualified personnel to
avoid the risk.
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2.INSTALLATION

3

FIGURE 1

- Before starting to manipulate the electrical network, remove the fuses and disconnect the main switch from

the electrical supply. The disconnection means that must be incorporated into the fixed installation, for omnipolar

disconnection from the power network, must have a contact separation of at least 3 mm in all poles.

-If you are going to install two or more fans, make sure not to mix the propeller blades of different fans even if

they are the same model.

-If you do not know how to install a ceiling fan, we recommend that the installation be carried out by qualified

personnel, since poor installation of a ceiling fan can be dangerous and difficult to repair.

-If you notice a slight burning smell during the first 8 hours of operation, this may be due to excess varnish

burning on the windings. This is normal, if the smell persists after 8 hours, contact technical service.

BEFORE INSTALLATION

- Make sure that the installation location has enough space for the rotation of the fan propeller. The propeller

must be at least 2.30 m above the ground once installed.

P.T.

IS

-Before installing the J hook, check that the attachment point of the appliance is capable of supporting the weight

of the fan in motion (minimum 25 kg) and once installed, make sure that all connections are correct. A non-metallic

outlet box should not be used and lubricant should not be used on the screws used. Drill two pilot holes in the roofing

material to make installing the hook easier. Make sure the pilot hole is not larger than the diameter of the screws.

Install the hook into the ceiling guide hole with at least 3cm from the bracket. Leave a space of 1-1/20 centimeters

between the tip of the hook and the ceiling as shown in FIG. 1.

control Panel
Screws for
the blades

J HOOK INCLUDED

J Hook

outlet box

Screws for mounting

CEILING

Blades
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(12). Remember to put the shock absorber (16) under the blade to prevent it from wobbling.

11.Tighten the upper hood (3) onto the upper end of the lower rod (1) using

3. Slide the top cover (3) onto the bottom rod (1).
4. Slide the bottom cover (5) over the bottom rod (1).

Pieces are complete and in good condition.

8. Fix the blades (13) firmly to the motor head (11) using screws and washers

9. Hang the fan on the hanging hook (see FIG.1).

2. Connect the cables according to .FIG. 3. From the light switch, extract the wires to
make the circuit with the speed regulator.

2. Check the nameplate on the motor head (11) to see if the voltage and

frequency are suitable for local use.

3. Mount the regulator on the wall.

6. Insert the lower rod (1) into the bracket (8) and secure with
bolt (6) and cotter pin (7). Be sure to tighten the hexagon-no. Nut
(15).

MIND.

fixing screws (4).

1. Unpack the fan and see if all components and

7. Secure the bottom cover (5) to the bottom rod (1) with set screws (14).

INSTALLATION OF THE SPEED REGULATOR
1. Unscrew the regulator cover, this has to go near the light switch that turns on and off
the point where the fan has been connected.

5. Route the wires (2) through the lower rod (1) and connect
them to the wire terminal block (10). IMPORTANT: MAKE SURE
THE FAN GROUND WIRE IS CLEAR.

10.Connect the cables (2) to the power source. (220V 50Hz) and the ground wire to ground.

CONNECTED WITH SUPPLY CORRECT GROUND WIRE-

FIGURE 3

FIGURE 2

4

3. BEFORE USE and operation

To the engine head

Cable entry hole

To power supply

If the power cord is damaged, it must be repaired by a suitable technician or
sent to the assigned location.

CONDENSER

REGULATORENGINE

GROUNDING
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6. recycling of appliances

5

5. technical specifications

4. cleaning and maintenance

5

IS
P.T.

Made in China

Diameter: 120cm
Voltage: 220-240 V~ 50 Hz

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) specifies that household appliances should not be recycled with the rest of
municipal waste. These appliances must be disposed of separately, to optimize the
recovery and recycling of materials and, in this way, reduce the impact they may have on
health and the environment.

Product: Levante Fan
Power: 60W

Product reference: 309040207

Turn off and unplug the appliance before cleaning it. Do not use sponges or abrasive
cleaning products to clean the product. During cleaning, avoid water dripping on or into
the fan motor housing. Use a soft, damp cloth to clean the outside.

The crossed out bin symbol reminds you of your obligation to dispose of this product
correctly. To dispose of their appliances and/or the corresponding batteries, the
consumer must take them to a Clean Point.

Machine Translated by Google EN
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If the product meets the warranty conditions, all expenses derived from repair and shipping will be free.
If the product, once in our facilities and analyzed by qualified personnel, is determined to not meet the
warranty conditions specified in the manual, a quote will be made that is valid for 30 days. If after this
period we have no communication from From the client we understand that he rejects said quote. If it is
accepted by the client, they must pay a quote, which includes shipping. If the client renounces the quote,
they have two possibilities:

2. If you do not wish to recover it, you authorize us to recycle the product.

The Official Technical Service in Spain for all brand products, FULMO is operated by THE OFFICIAL
SAT OF AVANZZA TRADERS INTERNATIONAL. Once the customer detects a possible anomaly or
failure of the product, they must contact the establishment where they purchased it to activate the
incident. Repairs, whether under warranty or not, will be carried out by THE OFFICIAL SAT OF ATI,
which will analyze possible product breakdowns in order to determine compliance with the warranty.

All products have the guarantee of AVANZZA TRADERS INTERNATIONAL SL for a period of 3 years
from the date of purchase, s/ the General Law for the Defense of Consumers and Users, with the
exception of 1 YEAR* for batteries and chargers. battery. However, when the lack of conformity appears
after 6 months, the consumer must prove that the defect existed from the beginning, and can only do so
through independent expert reports. The warranty period begins on the date of purchase. The original
purchase invoice, which includes the date and the name of the model, will be the proof that will allow
you to prove the date, and it is essential to attach a copy. In this type of devices it is normal to suffer
bumps and accidents that can leave an externally visible sequel to the accident that occurred. Also,
failure to properly assemble and adjust the product before use may cause malfunction or even an
accident. Before thinking that your product is defective, you must verify that you use it correctly and
appropriately, and that you know the operating instructions. That is why it is essential to read and
perfectly understand the instructions for use and assembly of the product. Good adjustment and
maintenance of the device are essential to avoid future breakdowns.

1. If you want to recover the product, you must pay the shipping costs.

Any FULMO product that has been altered, opened, manipulated or modified by personnel other than
SAT OFFICIAL will automatically lose any type of guarantee. The establishment must send an email to
SAT@AVANZZATRADERS.COM and will receive instructions on the procedure to follow.

If the client wishes to activate the guarantee by their own means, they must send an email to
sat@avanzzatraders.com where the procedure to follow will be indicated.

6
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-Items without original packaging or proof of purchase.

-Defects or damage due to incorrect use or handling of the material (such as electrical damage,
overloads or poor power supply...).

-The wear and tear of consumables such as batteries, filters, membranes, etc., and aesthetic damage.

-Decreases in functionality (decrease in battery life, etc.) due to exceeding their design limitations
(overloads, excessive use, inappropriate uses, etc.).

This warranty covers the end user with normal use of the product and against manufacturing
defects. Never for:

-Products that have been used for any function other than that originally intended (commercial
use, rental, etc.).

P.T.

IS

Sincerely, the FULMO team.
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1. PRECAUCIONS DE SEGURETAT

3. No utilitzeu el ventilador a l'exterior o en llocs on pugui estar exposat a l'aigua o a una humitat
excessiva.

5. Mantenir el ventilador fora de l'abast dels nens o persones amb capacitats físiques, mentals o
sensorials reduïdes. Les operacions d'embenat, neteja i manteniment poden ser realitzades per
persones a partir de 8 anys, sempre que tinguin supervisió o instruccions sobre l'ús segur del
dispositiu i entenguin els riscos que comporta. No permetis que ningú salti amb aquest dispositiu.

6. El ventilador no s'ha d'utilitzar en cap habitació amb un aparell de gas en funcionament al mateix
temps.

7. No introduïu objectes més enllà del ventilador mentre estigui en funcionament.

2. Tots els treballs elèctrics s'han de realitzar després d'apagar l'alimentació o apagar l'interruptor.

4. No connecteu el ventilador a un interruptor atenuador, ja que això pot provocar un rendiment baix
i danyar el motor.

1. El ventilador s'ha de connectar a una font d'alimentació de 220 V CA 50 Hz.

Llegiu atentament totes les instruccions, fins i tot si esteu familiaritzat amb aquest aparell. Per reduir
el risc d'incendi, descàrrega elèctrica i/o lesions, s'han d'observar les precaucions bàsiques de
seguretat següents:

8. Si el cable d'alimentació està danyat, l'ha de substituir el fabricant o personal qualificat, per evitar
riscos.

9. Per evitar qualsevol risc, totes les reparacions del dispositiu han de ser realitzades per un tècnic
qualificat.

10. Abans d'accedir als terminals, s'han de desconnectar tots els circuits d'alimentació.

11
11
11
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3. ABANS D'ÚS I FUNCIONAMENT 4.
NETEJA I MANTENIMENT 5.
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12
6. RECICLATGE DELS ELECTRODOMESTICS
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FIGURA 1

Caixa de sortida

Cargols per a les
fulles

GANCHO J INCLÒS
Fulles

J Hook

Panell de control

Cargols de muntatge

SOSTRAT

9

2. INSTAL·LACIÓ

9

- Assegureu-vos que el lloc d'instal·lació tingui prou espai perquè l'hèlix pugui girar
del ventilador. L'hèlix ha d'estar com a mínim a 2,30 m del terra un cop instal·lada.

-Si instal·leu dos o més ventiladors, assegureu-vos de no barrejar les pales del ventilador.
ventiladors diferents, encara que siguin del mateix model.

ABANS DE LA INSTAL·LACIÓ

- Abans de començar a manipular la xarxa elèctrica, treure els fusibles i apagar l'interruptor principal.
Els mitjans de desconnexió que s'han d'incorporar a la instal·lació fixa, per a la desconnexió omnipolar
de la xarxa elèctrica, han de tenir una separació de contactes d'almenys 3 mm en tots els pols.

PT
ES

-Si no saps com instal·lar un ventilador de sostre, recomanem que la instal·lació la faci personal
qualificat, ja que la instal·lació incorrecta d'un ventilador de sostre pot ser perillosa i difícil de reparar.

-Si noteu una lleugera olor de cremada durant les primeres 8 hores de funcionament, pot ser degut a
una cremada excessiva del vernís als bobinatges. Això és normal, si l'olor persisteix després de 8 hores,
poseu-vos en contacte amb el servei tècnic.

-Abans d'instal·lar el ganxo en J, comproveu que el punt de fixació de l'aparell és capaç de suportar el pes del

ventilador en moviment (mínim 25 kg) i un cop instal·lat, comproveu que totes les connexions són correctes. No s'ha

d'utilitzar una caixa de sortida no metàl·lica i no s'ha d'utilitzar lubricant als cargols utilitzats. Perforeu dos forats pilot

al material de la coberta per facilitar la instal·lació del ganxo. Assegureu-vos que el forat pilot no sigui més gran que

el diàmetre dels cargols. Instal·leu el ganxo al forat de guia del sostre a almenys 3 cm del suport. Deixeu un espai

d'1-1/20 centímetres entre la punta del ganxo i el sostre tal com es mostra a la FIG. 1.
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8. Fixeu les fulles (13) fermament al capçal del motor (11) amb cargols i volanderes (12).

1. Desembaleu el ventilador i comproveu que tots els components i
peces estiguin complets i en bon estat.

activa i desactiva el punt on es va connectar el ventilador.
2. Connecteu els cables tal com es mostra a la .FIG. 3. Des de l'interruptor de la llum, traieu els cables per fer el

7. Fixeu la coberta inferior (5) a la barra inferior (1) amb cargols de fixació (14).

1. Desenrosqueu la tapa del regulador, aquesta ha d'estar a prop de l'interruptor de la llum que

Nou (15).

INSTAL·LACIÓ DEL REGULADOR DE VELOCITAT

6. Introduïu la vareta inferior (1) al suport (8) i fixeu-la amb el cargol (6)
i el passador (7). Assegureu-vos d'estrenyir l'hexàgon.

cargols de fixació (4).

5. Passeu els cables (2) per la barra inferior (1) i connecteu-los al bloc
de terminals del cable (10).

10.Connecteu els cables (2) a la font d'alimentació. (220V 50Hz) i el cable de terra a terra.
11.Premeu la coberta superior (3) a l'extrem superior de la vareta inferior (1) amb el

4. Feu lliscar la coberta inferior (5) per sobre de la vareta inferior (1).

3. Feu lliscar la coberta superior (3) a la tija inferior (1).

9. Pengeu el ventilador del ganxo per penjar (vegeu la FIG.1).

3. Col·loqueu el regulador a la paret.

2. Comproveu la placa d'identificació del capçal del motor (11) per veure
si el voltatge i la freqüència són adequats per a l'ús local.

Recordeu col·locar l'amortidor (16) sota la fulla per evitar que tremoli.

circuit amb regulador de velocitat.

Per font de

Per al capçal del
motor

Si el cable d'alimentació està danyat, l'ha de reparar un tècnic
adequat o enviar-lo al lloc designat.

Forat d'entrada de cable

menjar

FIGURA 3

FIGURA 2
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3. ABANS D'ÚS i funcionament

CONDENSADOR

POSA A TERRA

REGULADORMOTOR
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Tensió: 220-240V ~ 50Hz

Potència: 60 W

Fabricat a la Xina

La directiva europea 2012/19/UE sobre residus d'aparells elèctrics i electrònics (RAEE) especifica
que els electrodomèstics no s'han de reciclar amb la resta de residus municipals. Aquests aparells
s'han d'eliminar per separat, per optimitzar la recuperació i el reciclatge dels materials i, d'aquesta
manera, reduir l'impacte que poden tenir sobre la salut i el medi ambient.

Producte: Levante Fan

Diàmetre: 120 cm

Referència del producte: 309040207

Apagueu i desconnecteu l'aparell abans de netejar-lo. No utilitzeu esponges ni productes de neteja
abrasius per netejar el producte. Durant la neteja, eviteu degotejar aigua a la carcassa del motor del
ventilador. Utilitzeu un drap suau i humit per netejar l'exterior.

El símbol d'escombraries ratllat us recorda la vostra obligació d'eliminar correctament aquest
producte. Per disposar dels seus aparells i/o bateries corresponents, el consumidor haurà de portar-
los a un Punt Net.

PT

ES

6. Reciclatge d'electrodomèstics

5. especificacions tècniques

4. neteja i manteniment
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7. Garantia

Si el producte, un cop a les nostres instal·lacions i analitzat per personal qualificat, es determina
que no compleix les condicions de garantia especificades en el manual, es farà un pressupost
vàlid per 30 dies. Si transcorregut aquest termini no tenim cap comunicació del client, entenem
que rebutja l'esmentada cotització. Si ho accepta el client, haurà de pagar un pressupost que
inclogui les despeses d'enviament. Si el client renuncia al pressupost, hi ha dues possibilitats:

1. Si vols recuperar el producte, hauràs de pagar les despeses d'enviament.

El Servei Tècnic Oficial a Espanya per a tots els productes de la marca FULMO està operat per
THE OFFICIAL SAT OF AVANZZA TRADERS INTERNATIONAL. Un cop el client detecti una
possible anomalia o fallada del producte, s'ha de posar en contacte amb l'establiment on l'ha
adquirit per activar la incidència. Les reparacions, dins o fora de la garantia, seran realitzades
pel SAT OFICIAL d'ATI, que analitzarà possibles avaries del producte per determinar el
compliment de la garantia. Si el producte compleix les condicions de garantia, tots els costos
de reparació i enviament seran gratuïts.

Tots els productes estan garantits per AVANZZA TRADERS INTERNATIONAL SL durant un
període de 3 anys a partir de la data de compra, d'acord amb la Llei General de Protecció de
Consumidors i Usuaris, excepte 1 ANY* per a bateries i carregadors de bateries. No obstant
això, quan la falta de conformitat es manifesta al cap de 6 mesos, el consumidor ha d'acreditar
que el defecte existia des del principi, i només pot fer-ho mitjançant informes pericials
independents. El període de garantia comença a la data de compra. La factura de compra
original, que inclou la data i el nom del model, serà el justificant que permetrà acreditar la data,
i és imprescindible adjuntar-ne una còpia. En aquest tipus d'aparells, és normal patir cops i
accidents que poden deixar una conseqüència visible externament de l'accident que s'ha
produït. A més, no muntar i ajustar correctament el producte abans del seu ús pot provocar un
mal funcionament o fins i tot un accident. Abans de pensar que el teu producte és defectuós,
has de comprovar que el fas servir correctament i correctament i que coneixes les instruccions
d'ús, per això és imprescindible llegir i entendre completament les instruccions d'ús i muntatge
del producte. Un bon ajust i manteniment del dispositiu són fonamentals per evitar futures
avaries.

2. Si no desitja recuperar-lo, ens autoritza a reciclar el producte.

Qualsevol producte FULMO que hagi estat alterat, obert, manipulat o modificat per personal
diferent de SAT OFICIAL perdrà automàticament qualsevol tipus de garantia. L'establiment
haurà d'enviar un correu electrònic a SAT@AVANZZATRADERS.COM i rebrà instruccions
sobre el procediment a seguir.

Si el client vol activar la garantia pels seus propis mitjans, haurà d'enviar un correu electrònic a
sat@avanzzatraders.com on s'indicarà el procediment a seguir.
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-Articles sense embalatge original ni prova de compra.

-Defectes o danys per mal ús o manipulació del material (com ara danys elèctrics, sobrecàrregues o mal
subministrament elèctric...).

-El desgast de consumibles com piles, filtres, membranes, etc., i danys estètics.

-Disminució de la funcionalitat (disminució de la durada de la bateria, etc.) per la superació de limitacions
de disseny (sobrecàrregues, ús excessiu, usos inadequats, etc.).

Aquesta garantia cobreix l'usuari final per a l'ús normal del producte i contra defectes de fabricació. No
s'atura mai:

-Productes que s'hagin utilitzat per a qualsevol funció diferent de la prevista inicialment (ús comercial,
lloguer, etc.).

PT
ES

Atentament, equip FULMO.
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